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FACEBOOK
Saint Teresa’s Roman Catholic Church

[Jesus] answered them,
the narrow gate for many, | tell you, will attempt to
enter but will not be strong enocough.”

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

“Strive to enter through
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THE PASTORAL STAFF/EQUIPO PARROQUIAL

Rev. Richard Conlon, Pastor

Rev. William McLaughlin, Parochial Vicar
Rev. Jesus Mariano Santiago, Parochial Vicar
Rev. Bob Lloyd, M.M., Visiting Assistant

Rev. Oliver A. Onwubiko, Visiting Priest

Mr. Martin Soraire, Deacon

Mr. Norberto Saldaiia, Pastoral Minister/
Religious Education Coordinator, 718-937-4819
Mrs. Divina Lopez, Parish Secretary, 718-784-2123
Mr. Michael Koerber, Director of Parish Plant
Mr. Anthony Allel, Director of Music

Ms. Melissa Escudero, Cantor

Ms. Jean Marie Barrett & Ms. Diane Mucha,
Lay Trustees

jor. Preséntese a uno de los sacerdotes de la parroquia.

PLEASE BECOME A FULL MEMBER OF
ST. TERESA BY REGISTERING AT THE
RECTORY.

JBIENVENIDOS! Ayudenos a conocerlos y servirles me-

HAGASE MIEMBRO DE LA PARROQUIA DE STA.
TERESA. INSCRIBASE EN LA RECTORIA.

ST. TERESA’S ONLINE GIVING
www.givecentral.org/location/621

RECTORY OFFICE HOURS
Monday - Friday:
9:00 am to 7:00 pm

(Closed for lunch from 12:30 pm to 1:30 pm)




BAPTISM / BAUTISMO

Please meet with a priest or deacon before making plans
for baptisms.

Favor de hacer una entrevista bautismal con el didcono
Martin Soraire antes de hacer plan para el bautismo

MARRIAGE / MATRIMONIO

Please make an appointment with one of the priests or
deacon at least six months before the wedding date.
Hagan una cita con un sacerdote o diacono de la parroquia
por lo menos seis meses antes de la fecha de la boda.

DEVOTIONS/ DEVOCIONES:
Miraculous Medal Novena: Mondays at 8:30 am

First Friday: Holy Hour: 8:30 am English
Primer Viernes: Hora Santa: 7:00 pm Espaiiol

MINISTRY TO THE SICK /

CUIDADO DE LOS ENFERMOS

Contact the rectory to arrange for a sick, homebound or
hospitalized person to receive Holy Communion or
Anointing of the Sick

Comuniquese con la rectoria para que una persona
enferma u hospitalizada pueda recibir la comunion o
uncion de los enfermos.

OFFICE FOR PROTECTION OF CHILDREN
AND YOUNG PEOPLE
DIOCESE OF BROOKLYN

ENSURING A SAFE ENVIROMENT FOR ALL

The Diocese of Brooklyn has reached an agreement
with the New York State Attorney General to en-
hance child safety measures. This agreement re-
quires updated training for all clergy, employees,
and volunteers who work with children. The new
training is designed to provide valuable information
to help adults ensure the safety of children and
adults during interactions.

If you are working with children in any capacity,
please log in to your account at Virtus.org and com-
plete any of the outstanding training items. If you
have any questions, please contact 718-965-7300
X6076.

EL GRUPO DE ORACION CATOLICO
CARISMATICO JESUS FUENTE DE AGUA VIVA

RETIRO DEL 20 ANIVERSARIO

MATEQ: 11,12
Donacidn $15

INCLUYE ALMUERZO

Predica:

in2

P

S J ;s
i { v

Biaconc Biasiiel Bias Padre Ernesto Alonso

Sabado, 06 de Septiembre 10:00 AM - 4:00 PM

Auditorio de la Parroquia Santa Teresa
50-20 45th Street Woodside, NY 11377

OFICINA DE PROTECCION DE LA NINEZ
Y LA ADOLESCENCIA

GARANTIZAR UN ENTORNO SEGURO
PARA TODOS

La Diocesis de Brooklyn ha llegado a un acuerdo con
el Fiscal General del Estado de Nueva York para me-
jorar las medidas de seguridad infantil. Este acuerdo
requiere capacitacion actualizada para todos los cléri-
gos, empleados y voluntarios que trabajan con nifios.
La nueva capacitacion estd disefiada para proporcio-
nar informacion valiosa para ayudar a los adultos a
garantizar la seguridad de los nifios y los adultos du-
rante las interacciones.

Si est4 trabajando con nifios en cualquier capacidad,
inicie sesion en su cuenta en Virtus.org y complete
cualquiera de los elementos de capacitacion pendien-
tes. Si tiene alguna pregunta, comuniquese al 718-
965-7300 X6076.




CHURCH AUDITORIUM/PARISH CENTER
This is to inform everyone that during the month of Au-
gust the church auditorium and parish center will be
closed to all, activities, no_exceptions except Tuesday
which is the day that the food pantry is open.

FOOD PANTRY
The food pantry hours will remain the same during July
and August, Tuesday 4pm - 5:30 pm. If its your first
time coming please bring proof of address and photo
identification.

CHURCH ATTIRE - A FRIENDLY

REMINDER
As we enjoy the warmer weather, it is always helpful to
remember that modesty and dignity in apparel benefits
our common worship of God in this beautiful Church.
We certainly encourage you to wear comfortable cloth-
ing, especially on the warmest days. However, out of
respect, please avoid wearing clothing that is overly cas-
ual. In so doing, we show reverence for God and our
act of Sacred Worship. (Remember, our church is air-
conditioned)

RELIGIOUS EDUCATION NEWS

It is time to register for the Religious Education Classes
for the year 2025/2026.

Religion Education Classes begin this year on
September 27™ 2025. in the school

Registration will be in the Auditorium on:

Sunday, September 14 from 8:30 am to 1:00 pm

Last day for registration is Sunday, September 21
from 8:30am to 1:00pm

When you come to registration, please bring your
child’s birth and baptismal certificate. The registration
fee is $80.00 for each child. All parishioners are asked
to share this information with friends and neighbors. We
are proud of our Catechist and students in our Saturday
Program. We want to have every baptized child join us
as together we learn the beauty of our Catholic Faith.

RICA/RCIA is open the registration for young adults
16 years or older.

If you are over 16 years of age and do not have com-
pleted the sacrament of initiation, the registration is
open starting same dates of the Religious Education
Program.

When you come to the registration, please bring your
birth, or Baptismal certificate, The registration fee is
$80.00. All parishioners are asked to share this infor-
mation with friends and neighbors.

AUDITORIO DE LA IGLESIA Y
CENTRO PARROQUIAL
Esto es para informar a todos que durante el mes de agosto
el auditorio de la iglesia y el centro parroquial estaran ce-
rrados a todos, actividades, no excepcion, excepto el mar-
tes que es el dia que la despensa de alimentos esta abierta.

DESPENSA DE ALIMENTOS
El horario de la despensa de alimentos seguira siendo el
mismo durante julio y agosto, los martes de 4 p.m. a 5:30
p.m. Si es la primera vez que viene, traiga un comprobante
de domicilio y una identificacion con foto.

VESTIMENTA DE LA IGLESIA -

UN RECORDATORIO AMISTOSO
A medida que disfrutamos del clima mas calido, siempre
es util recordar que la modestia y la dignidad en la vesti-
menta benefician nuestra adoracion comtn a Dios en esta
hermosa Iglesia. Ciertamente lo alentamos a usar ropa c6-
moda, especialmente en los dias mas calidos. Sin embar-
go, por respeto, evite usar ropa que sea demasiado infor-
mal. Al hacerlo, mostramos reverencia por Dios y nuestro
acto de Adoracion Sagrada. (Recuerde, nuestra iglesia tie-
ne aire acondicionado)

NOTICIAS DE EDUCACION RELIGIOSA

Es tiempo de registracion para las Clases de Educacion
religiosa para el afio 2025/ 2026.

Las clases de Educacion Religiosa comenzaran en sep-
tiembre 27, 2025. en la escuela

Registraciones seran en el auditorio los:

Domingo, 14 septiembre de 8:30 am a 1:00 pm

Ultimo dia para la registracién sera el Domingo 21 de
septiembre 8:30am a 1:00 pm.

Cuando venga a registrar a su nifio (a) traiga la copia del
certificado de nacimiento y Bautismo del nifio (a). Costo
de la registracion es $80.00 por nifio (a). Le pedimos que
compartan esta informacién con sus amigos y vecinos.
Estamos orgullosos de nuestros Catequistas y estudiantes
en nuestro programa sabatino de la Educacion Religiosa.
Queremos que todo nifio bautizado se una para que apren-
dan la belleza de nuestra Fe catdlica.

RICA/RCIA las registraciones ya estan abiertas para per-
sonas mayores de 16 aios de edad.

Si tienes mas de 16 afios de edad y no tienes los sacramen-
tos de iniciacion las registraciones estan abierta a partir de
estas fechas.

Cuando venga a registrarse traiga la copia del certificado
de nacimiento y Bautismo. Costo de la registracion es
$80.00. Le pedimos que compartan esta informacién con
sus amigos y vecinos.




MASS INTENTIONS

Saturday - August 23rd - St. Rose of Lima
5:00 p.m. Tom Lee (D)

Sunday - August 24th

8:30 a.m. Kathleen De Pietro
10:00 a.m. Tom Horgan

11:30 a.m. Jaime Jaramillo

Monday - August 25th - St. Louis & St. Joseph
Calasanz
8:00 a.m. Peace In the World

Tuesday - August 26th
8:00 a.m. People of the Parish

Wednesday - August 27th - St. Monica

8:00 a.m.

7:00 p.m. Matteo Llangari (L)
Elida Britez (D)

Thursday - August 28th - St. Augustine
8:00 a.m. Luis A. Saldana Jr. (B”day)

Friday — August 29th - The Passion of St. John The
Baptist

8:00 a.m.

Saturday - August 30th
5:00 p.m. Eugene Gilmartin & Deceased Family
Members

Sunday - August 31st

8:30 aam.  Zoila Penafiel y Manuel Verdugo
10:00 a.m. John Conlon

11:30 a.m. Maria Ubaldina, Elias Antonio

MINISTERIO DE FORMACION Y EVANGELIZACION
EN LA FE DE ADULTOS:

Profundizando Sobre La Riqueza Inagotable De Nuestra Fe Y Doctrina
Tema: La Santa Misa Paso a Paso
Lugar: Cocina del Auditorio
Dia: Todos los Martes Iniclando en Septiembre

Hora: 7:00pm a 8:30pm

TOTALMENTE GRATISI!

EVENTS OF THE WEEK

Sunday
Monday

Tuesday
Food Pantry - Parish Center - 4pm - 5:30 pm

Wednesday
A.A. - Parish Center - 5:30pm - 8:00 pm

Thursday
A/N Parish Center - 7:00 pm - 9:00 pm

Friday
Saturday
Legion of Mary - (Eng.) Parish Center 1pm - 2:30pm
Confessions - Church 2:30 pm
MASS BOOK

We have masses available during the week. Please
come in and help to fill them up.

LIBRO DE MISA
Tenemos misas disponibles durante la semana. Por
favor, venga y ayude a llenarlos.

PRAYER LIST

The names of the sick will remain in the bulletin for
four weeks. To include names, please contact the
rectory office at 718-784-2123.

Please pray for, Maria Quizhpi, Marian Abruzzo,
Sandra Munoz, Ivelisse Saldana, Alexander Gonza-
lez, Marlene Montoya, Carmen de Lourdes Quirola,
Isabella Primo. Jairo Bernal.

ADVERTISING AD SPONSORS ARE
NEEDED FOR OUR NEW BULLETIN!

This month we are appealing to local businesses and
neighboring faithful to sponsor ad space in our bulletin.
This weekly bulletin is a main source of communication
for registered families, and an important touchpoint for
visitors to our parish. We are currently in need of busi-
nesses who are looking to advertise locally and build
awareness. As an advertiser, your business will be seen as
a trusted source in the community. You can count on the
support from our parish leadership team and fellow parish-
ioner families and friends. Even if you don’t own a busi-
ness, you can still sponsor a space for a charitable cause,
to honor a memory, ask for prayers, or purchase as a gift
for a friend to support their new or existing business.

We would like to thank our current and renewing
advertisers for their support of our parish and hope
that you consider selecting goods and services ad-
vertised in this bulletin. For those interested in plac-
ing a new ad, please contact the parish office or call
Robin Ungaro with LPi (our bulletin publisher)
directly at 203-747-5671.




GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE
DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE

August 24, 2025
21* Sunday in Ordinary Time
Luke 13:22-30

I’ve been hiking Camelback Mountain in Phoenix,
Arizona most of my life. It is a vigorous forty-five
minutes to the top. Near the peak, the end sudden-
ly appears much further away, and steeper. At that
moment, a descending hiker often offers encour-
agement: “Keep going! The peak is right there. It’s
not as far as it looks. You can do it!” It usually
works. After another five minute push, you sum-
mit and enjoy a glorious panorama of the Sonoran
Desert in the Valley of the Sun.

When Jesus is asked about how many people are
saved, he says: “Strive to enter through the narrow
gate” (Luke 13:24). How many? Strive! Focus on
your journey. What does heavenly census taking
have to do with you or me? How would it help a
hiker on a mountain to ask the others coming
down, “How many people are going to make it to
the top?” A normal response would be something
like: “How is that a relevant question? Carry on!”

Jesus links one virtue directly to salvation: perse-
verance (cf. Matt 24:13; hypomone in Greek).
Strive! Endure! Keep going! The one absolutely
necessary virtue is perseverance, to not give up on
our journey. The mountain we struggle to climb is
often our own weakness, failures, and sins. Perse-
vere in prayer. Keep celebrating the sacraments.
Embrace daily duties. With God’s grace, you are
strong enough to keep going. Perhaps the peak is
not as far away as you might fear. Keep going!

MEDITACION DEL EVANGELIO — ALENTAR
UN ENTENDIMIENTO MAS PROFUNDO DE
LA ESCRITURA (Gospel Meditations)

24 de agosto de 2025
XXI Domingo del Tiempo Ordinario

Has intentado alguna vez o has tenido la expe-
riencia de entrar por alguna puerta angosta? Es
incomodo y te sientes apretado si intentan entrar
mas de dos personas al mismo tiempo. Nos gustan
las puertas anchas, altas y bonitas. La puerta an-
gosta es para entrar de uno en uno, no mas.
"Esfuércense por entrar por la puerta angosta, por-
que yo les digo que muchos tratardn de entrar y no
lo lograran" (Lucas 13:24). La manera de hablar
de Jesus es diferente a otras ocasiones. Habla claro
y directo: dice "esfuércense'. Nada es facil; mol-
dear la arcilla de lo que estamos hechos requiere
de esfuerzo.

El Evangelio de hoy también nos advierte: "Unos
que estaban entre los ultimos son ahora los prime-
ros, mientras que los primeros han pasado a ser los
ultimos' (Lucas 13:30). ;Qué sorpresa tan grande!
Dios no nos reconocera por nuestros titulos ni por
los puestos de importancia en la sociedad, mucho
menos por la riqueza y las propiedades. Asi que,
ahora si, se comprende el mensaje de esforzarse
para entrar por la puerta angosta.

""Ahora considero un deber mio explicarles por qué
la puerta es angosta. Cualesquiera que desee entrar,
primero, y antes que nada, tiene que poseer una fe
honrada e incontaminada; en segundo lugar, una
vida sin mancha, sin pecado, en la que no existan
posibilidades de culpa, conforme a la medida de la
justicia humana'' (San Cirilo de Alejandria, 375-
444, Comentario al Evangelio de San Lucas).

WE WILL BE

CLOSED
LABOR DAY




